
PIRMĀS INSTANCES TIESA

Pirmās instances tiesas 2008. gada 8. oktobra spriedums —
SGL Carbon/Komisija

(Lieta T-68/04) (1)

(Konkurence — Aizliegtas vienošanās — Tādu oglekļa un
grafīta izstrādājumu, kas izmantojami elektriskās un mehāni-
skās ierīcēs, tirgus — Pamatnostādnes naudas sodu apmēra
aprēķināšanai — Pārkāpuma smagums un ilgums — Samērī-
guma princips — Vienlīdzīgas attieksmes princips — Maksi-
mālā robeža 10 % apmērā no apgrozījuma — Nokavējuma

procenti)

(2008/C 301/46)

Tiesvedības valoda — vācu

Lietas dalībnieki

Prasītāja: SGL Carbon AG, Vīsbādene (Vācija) (pārstāvji —

M. Klusmans [M. Klusmann] un A. fon Bonins [A. von Bonin],
advokāti)

Atbildētāja: Eiropas Kpienu Komisija (pārstāvji — F. Kastiljo de la
Tore [F. Castillo de la Torre] un V. Melss [W. Mölls], pārstāvji,
kuriem palīdz H. J. Freinds [H.-J. Freund], advokāts)

Priekšmets

Prasība atcelt Komisijas 2003. gada 3. decembra Lēmumu
2004/420/EK par [EKL] 81. panta un EEZ līguma 53. panta
piemērošanas procedūru (lieta C.38.359 — Elektriskie un mehā-
niskie oglekļa un grafīta izstrādājumi) un, pakārtoti, prasība
samazināt prasītājai ar šo lēmumu uzliktā naudas soda summu.

Rezolutīvā daļa:

1) prasību noraidīt;

2) SGL Carbon AG atlīdzina tiesāšanās izdevumus.

(1) OV C 106, 30.4.2004.

Pirmās instances tiesas 2008. gada 8. oktobra spriedums —
Schunk un Schunk Kohlenstoff-Technik/Komisija

(Lieta T-69/04) (1)

(Konkurence — Aizliegtas vienošanās — Tādu oglekļa un
grafīta izstrādājumu, kas izmantojami elektriskās un mehāni-
skās ierīcēs, tirgus — Iebilde par prettiesiskumu — Regulas
Nr. 17 15. panta 2. punkts — Atbildība par prettiesisku
rīcību — Pamatnostādnes naudas sodu apmēra aprēķināšanai
— Pārkāpuma smagums un sekas — Preventīva ietekme —
Sadarbība administratīvajā procesā — Samērīguma princips
— Vienlīdzīgas attieksmes princips — Preprasība par naudas

soda palielināšanu)

(2008/C 301/47)

Tiesvedības valoda — vācu

Lietas dalībnieki

Prasītāji: Schunk GmbH, Tāle (Vācija) un Schunk Kohlenstoff-Technik
GmbH, Hoihelhaima (Vācija) (pārstāvji — sākotnēji R. Behtolds
[R. Bechtold] un S. Hirsbruners [S. Hirsbrunner], pēc tam
R. Behtolds, S. Hirsbruners un A. Schädle advokāti)

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji —

F. Kastiljo de la Tore [F. Castillo de la Torre] un H. Gedinga
[H. Gading], pēc tam Kastiljo de la Tore un M. Kellerbauers
[M. Kellerbauer])

Priekšmets

Pirmkārt, prasība atcelt Komisijas 2003. gada 3. decembra
Lēmumu 2004/420/EK par [EKL] 81. panta un EEZ līguma
53. panta piemērošanas procedūru (lieta C.38.359 — Oglekļa
un grafīta izstrādājumi, kas izmantojami elektriskās un mehāni-
skās ierīcēs), kā arī, pakārtoti, samazināt prasītājām ar šo
lēmumu uzliktā naudas soda apmēru, un, otrkārt, par Komisijas
preprasību par minētā naudas soda palielināšanu

Rezolutīvā daļa:

1) prasību noraidīt;
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2) Schunk GmbH un Schunk Kohlenstoff-Technik GmbH atlīdzina
tiesāšanās izdevumus.

(1) OV C 106, 30.4.2004.

Pirmās instances tiesas 2008. gada 8. oktobra spriedums —
Carbone-Lorraine/Komisija

(Lieta T-73/04) (1)

(Konkurence — Aizliegtas vienošanās — Tādu oglekļa un
grafīta izstrādājumu, kas izmantojami elektriskās un mehāni-
skās ierīcēs, tirgus — Pamatnostādnes naudas sodu apmēra
aprēķināšanai — Pārkāpuma smagums un ilgums — Atbil-
dību mīkstinoši apstākļi — Sadarbība administratīvajā proce-
dūrā — Samērīguma princips — Vienlīdzīgas attieksmes

princips)

(2008/C 301/48)

Tiesvedības valoda — franču

Lietas dalībnieki

Prasītājs: Carbone-Lorraine, Kurbevuā (Francija) (pārstāvji — sākot-
nēji A. Vinklers [A. Winckler] un I. Simičs [I. Simic], pēc tam
Vinklers un H. Kanelopuls [H. Kanellopoulos], advokāti)

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — F. Kastiljo de
la Tore [F. Castillo de la Torre] un E. Žipinī Furnjē [É. Gippini
Fournier])

Priekšmets

Prasība atcelt Komisijas 2003. gada 3. decembra Lēmumu 2004/
420/EK par [EKL] 81. panta un EEZ līguma 53. panta piemēro-
šanas procedūru (Lieta C.38.359 — Oglekļa un grafīta izstrādā-
jumi, kas izmantojami elektriskās un mehāniskās ierīcēs) un,
pakārtoti, atcelt vai samazināt prasītājai ar minēto lēmumu
uzlikto naudas sodu.

Rezolutīvā daļa:

1) prasību noraidīt;

2) Carbone-Lorraine atlīdzina tiesāšanās izdevumus.

(1) OV C 106, 30.4.2004.

Pirmās instances tiesas 2008. gada 8. oktobra spriedums —
Helkon Media/Komisija

(Lieta T-122/06) (1)

(Šķīrējklauzula — Eiropas audiovizuālo darbu izstrādes, izpla-
tīšanas un popularizēšanas veicināšanas programma (MEDIA
Plus) — Finanšu atbalsta maksājuma pieteikums — Šķīrēj-

klauzulas esamība — Kompensācija — Nepieņemamība)

(2008/C 301/49)

Tiesvedības valoda — vācu

Lietas dalībnieki

Prasītāja: Helkon Media AG, Minhene (Vācija) (pārstāvis —

U. Karpenstein, advokāts)

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — G. Wilms un
I. Kaufmann-Bühler)

Priekšmets

Prasība, kas pamatota ar EKL 238. pantu un kuras priekšmets ir
piespriest Komisijai samaksāt prasītājai apgalvoto parāda summu
saskaņā ar līgumu par Kopienu finanšu atbalstu projektam “Dark
Blue World” (Projekts Nr. 2002-4212-0103DI010006DE).

Rezolutīvā daļa:

1) prasību noraidīt;

2) Helkon Media AG atlīdzina tiesāšanās izdevumus.

(1) OV C 154, 1.7.2006.

Pirmās instances tiesas 2008. gada 10. oktobra spriedums
— Inter-Ikea System/ITSB (paletes attēls)

(Apvienotās lietas T-387/06 līdz T-390/06) (1)

(Kopienas preču zīme — Kopienas grafiskas preču zīmes, kas
attēlo paleti, reģistrācijas pieteikums — Absolūts atteikuma
pamatojums — Regulas (EK) Nr. 40/94 7. panta 1. punkta

b) apakšpunkts)

(2008/C 301/50)

Tiesvedības valoda — angļu

Lietas dalībnieki

Prasītājs: Inter-Ikea System BV, Delft (Nīderlande) (pārstāvis —

J. Gulliksson, avocat)
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